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Bože słowo za nas
Wy wĕsće, zo waše dźĕło 
w Knjezu njeje podarmo. 

(1. Kor. 15,58)
Možno, zo so wy, lubi čitarjo, dźiwaće, 
hdyž tute słowo čitaće. Snano mĕniće, 
zo je naše dźĕło -  hdyž docyła hišće 
dźĕło mamy -  husto podarmo. Kak mo- 
že tute hrono Swjateho pisma nam po- 
tom z pomocu być?
Hdyž našu sadu hišće jonu čitamy, na- 
padnje nam, zo „dźĕło w Knjezu“ podar- 
mo njeje. Je to snano naposledk kćžde 
dźĕło, kotrež wukonjamy, njech je to 
w powołanju, doma abo hdźe tež he- 
wak, hdyž je Knjezej a nic čłowjekam či- 
nimy? Myslu při tym na Pawołowy list na 
Kolosiskich, hdźež won pisa: „W šitko, 
štož činiće ze słowami abo ze skutkami, 
to čińće wšitko w m jenje Knjeza Jezu- 
sa“ (Kol. 3,17).
Zo bychmy spoznali, što nam naše hro- 
no woprawdźe prajić chce, mamy zw isk 
wobkedźbować, do kotrehož naše hro-

no słuša. Lochko so stanje, zo sada, ko- 
traž je  nĕhdźe wuwzata, druhi zm ysł do- 
stanje, hač je poprawom mĕnjene. A na- 
še hrono steji we wobłuku přem yslowa- 
nja japošto ła Pawoła wo dobyću Boha 
nad mocu złeho a naše horjestaće 
z m ortwych. P aw ołchce potajkim  prajić: 
Maće wulkotny přichod před sobu: Bo- 
že wĕčne kralestwo je wam wotewrje- 
ne. Waše „dźĕ ło  w Knjezu“ ; to, štož za 
Knjeza činiće a štož za njeho zasadźi- 
će, njeje podarmo, ale přinjese was Bo- 
žemu kralestwu bliže. W swojim  lisće na 
Romskich to japošto ł Pawoł tak zwuraz- 
ni: „Ja mam za to, zo nĕtčišeho časa 
ćerpjenja hćdne njejsu přichodneje 
krasnosće, kotraž ma so nad nami zje- 
w ić “ (8,18).
„D źĕło  w Knjezu", to je  kožde dźĕło, ko- 
trež za Knjeza činimy, a wšitko, štož za 
njeho zasadźimy, tak horjeka pisach. Tu- 
te dźĕło potajkim  podarm o njeje, tež 
hdyž nam so to tak być zda a my płody 
našeho dźĕła za Knjeza njewidźimy. 
Njeje to trćštna  powĕsć za nas, tež hdyž 
tute dźĕło lochke njeje? S. A lbert

Jĕzba ze serbskim busom 1992
Tute lĕto bĕ jĕzba ze serbskim  busom 
planowana do Błotow. My wobdźĕlnicy 
tuteje jĕzby zetkachm y so njedźelu, 
dnja 10. meje, w 7.00 hodź. w Budyši- 
nje.
Jĕdźechm y přez Wojerecy, Grodk 
a Choćebuz do Debska (Dobrick), 
hdźež bĕše za nas serbska Boža słuž- 
ba postajena. Znaty delnjołužiski Serb 
knj. Pittkunings bĕše ze swojim  motor- 
skim do Debska přijĕł a nas w małej 
cyrkwičce wutrobnje witaše.
Z kĕrlušom 537 „S tań wutroba a spĕ- 
w aj...“ zahajichm y Božu słužbu. Liturg 
a prĕdar bĕše serbski superintendent 
knj. farar Albert. Tekst prĕdowanja bĕ 
„wĕra do Chrystusa" (1. Jana 5).
W ĕra do C hrystusa přemĕni čłowjeka, 
won so znowa narodźi.
W ĕra do Chrystusa je lubosć k Bohu 
a lubosć k blišemu.
W ĕra do C hrystusa je dobyće nad swĕ- 
tom.
Prašej so, kak je to pola tebje, je wĕra 
do Chrystusa tebje tež přem ĕniła? Kak 
lubuješ ty swojeho b lišeho? Chutne pra- 
šenje na sebje samoho. Z kĕrlušom 319 
„N ĕtk spĕwaj moja duša...“ skćnčichm y 
kemše.
Dale dźĕše jĕzba přez rjanu kćĕjacu 
stwćrbu do Borkow, hdźež bĕ za nas 
wobjed skazany. Nasyćeni a dźakowni 
za dobry wobjed rozžohnowachm y so

z rjanym hosćencom  z mjenom „B lĕdar- 
n ja “ (Die Bleiche) a jĕdźechm y dale 
w Błotach hač do Lubina. Tam wopy- 
tachm y pom nik Pawoła Gerharda. 
W  cyrkwi při pomniku zetkachm y so za- 
so z knj. P ittkuningsom, kiž nam tu před- 
nošowaše a na koncu tež hišće spĕw 
zaspĕwa z přewodom na gitarje. Won 
přewodźeše nas potom do hosćenca na 
kofejpiće.
Přichodna stacija po kofejpiću bĕ Lub- 
njow. Tam wopytachm y muzej, w ko- 
trym ž m ćžachm y staru železnicu wob- 
dźiwać a sebi stare dokum enty a histori- 
ske wobrazy wobhladać. Po tym po- 
dachm y so na dom puć a zaspĕwachm y 
sebi w busu P. Gerhardowy kĕrluš „Poj, 
wutroba, a w jesel so na darach Boha 
swojeho we lubym, lĕtnim času“ (576). 
Spĕw z jeho 15 štučkam i přespĕ- 
wachmy, přetož jedna štučka je rjeńša 
hač druha. Ton so hodźi tak prawje spĕ- 
wać w nalĕtnim  času, a tohodla sm y se- 
bi runje tuton spĕw w uzw olili. Dokelž bĕ- 
še na tutej jĕzbje pom nik Pawoła 
Gerharda zaplanowany, spĕwachm y na 
tutym dnju jenož jeho kĕrluše. Kaž zho- 
nichmy, je won nĕhdźe 120 kĕrlušow 
zbasnił.
Ducy domoj zastachm y w Kulowje 
a wotm ĕchm y w  ew. cyrkwi w ječornu 
nutrnosć. „S tare je  zašło, wšitko je no- 
w e“ (2. list na Kor.) bĕ tekst prĕdowanja

Biblija za serbski lud

3. lĕtstotk přećiwneje  
reformacije

Prĕnja serbska kniha 17. lĕtstotka nasta 
w Delnjej Łužicy. 1610wudaHandrošTa- 
ra, farar w B jedrichojcach pola Storko- 
wa, ..Enchiridion Vandalicon“ , štož rĕka 
přełožene telko kaž „Serbska přiručka". 
Kniha w obsahowaše wšelake wĕcy: 
krotke rozpisanje serbskeho prawopisa, 
Lutherowy katechizm, nĕkotre spĕwy 
a cyrkw inske modlitwy. W  předsłowje 
skorži Tara, kak je serbšćina wotebĕrała 
w zańdźenych lĕtdźesatkach a zo je 
serbska rĕč do telko wšelakich dialek- 
tow rozdźĕlena.
Podla Enchirid iona wužiwachu so w del- 
n joserbskich wosadach w jele wšela- 
kich rukopisnych spĕwarskich.
Poršiski farar H rjehor Martini wuda prĕ- 
nju hornjoserbsku knihu 17. lĕtstotka. 
Bĕ to snadny zešiwk ze sydom pokutny- 
mi psalm am i Dawida, kotryž wuńdźe

knjeza fararja A lberta. Z w ječornym  kĕr- 
lušom „N ĕtk wotpočuje hola...“ (561) 
skončichm y nutrnosć a podachm y so 
dypkownje zaso domoj do Budyšina. 
Najwutrobniši dźak słuša W irthec swoj- 
bje za wšu procu při přihotach, pře- 
dewšĕm  knjezej Handrijej W irthej jako 
w jednikej tuteje jĕzby. W ćn wĕdźeše 
w jele powĕdać wo w jeskach, wo mje- 
nach fararjow  tutych wjeskow, w ot hdy 
a kak dołho su tam skutkowali atd. W jele 
prćcy je nałožować dyrbjał, a prajim y je- 
mu hišće raz „Zapłać B ćh “ . Tež wutrob- 
nje so dźakujem y knjezej fararje j A lber- 
tej za prĕdowani. Bćh dał, zo pojĕdźe 
1992 zaso „Serbski bus“ .

H.B.



1627 jako přihotowanje na wjetši wu- 
dawk bibliskeho lekcionara.
Surowa třicećilĕ tna w ojna zadźĕwa 
wšitkim  dalšim  předewzaćam, Serbam 
Bože słowo w m aćernej rĕći přinjesć.
Po wojnje bĕše to M ichał Frencel, farar 
w  Budestecach, kiž skutkowaše jako 
hłowny inspirator při rozšĕrjenju serb- 
skeho Božeho słowa. W około 1670 mĕ- 
ješe cyły Nowy zakoń přełoženy, tola 
njemožeše jon ćišćeć dać, dokelž nje- 
mĕješe pjenjez. Dyrbješe so najprjedy 
jonu spokojić z wudaćom  wšelakich 
mjeńšich bibliskich pismow.
Bohužel njeje w tehdyšim  času došło 
k wutworjenju jednotneje spisowneje rĕ- 
če za wšĕch Serbow. Tři rĕčewĕdne spi- 
sy pokazuja na rozšćĕpjenje serbskeje 
rĕče. 1650 spisa Lubnjowski farar Jan 
Chojnan gram atiku na zakładźe Choće- 
buskeho dialekta. 1679 w uda jezu it Ja- 
kub Ticin serbsku gram atiku, kiž so na 
čĕski přikład złožowaše. 1689 wuda Za- 
charias Bierling, farar w Poršicach. kni-

hu, w  kotrejž zapisa hornjoserbski 
ewangelski prawopis po nĕmskim při- 
kładźe. Sćĕwk třoch spisownych rĕčow 
bĕše, zo nastawachu w přichodnych lĕt- 
dźesatkach tři wšelake serbske přełožki 
biblije!
W ažny faktor za dalše w udaće hornjo- 
serbskeho nabožneho pism owstwa bĕ- 
še konkurenca katolskeho a ewangel- 
skeho wĕrywuznaća. W obĕ konfesiji so 
procowaštej, duše dobyć ze šĕrokim po- 
skitkom nabožnych knihow. 1690 wuda 
Hawštyn Swĕtlik, farar w  Radworju, ka- 
tolski lekcionar, štož je kniha z kemša- 
cymi čitanjem i ze Swjateho pisma. 1695 
w uda kom isija ewangelskich duchow- 
nych lekcionar na zakładźe Frencelo- 
weho přełožka. Dalše paralelne wuda- 
ća nastawachu. Hornjołužiske krajne 
stawy spĕchowachu ewangelske wuda- 
ća z w jacorym i stami tolerjem i. Nječinja- 
chu to z dobroćiwosće, ale ze zamĕrom, 
zo njebychu ewangelscy Serbja wroćo- 
padnyli do ..njekřesćanskeje přiwĕry

a katolic izm a". Nĕmska wyšnosć spĕ- 
chowaše potajkim hižo w 17. lĕtstotku 
wudaće serbskich knihow, nic pak z ry- 
zy lubosće napřećo Serbam.
Wo kelko zrudnišo wuwiwachu so po- 
mĕry w Delnjej Łužicy. 1667 přikaza bra- 
niborski kurw jerch zničenje wšĕch serb- 
skich knihow a wotstronjenje serbskich 
prĕdarjow. 1668 dosta Lubinski konsi- 
storij nadawk, wo tym rozmyslować, kak 
by so serbska rĕč najspĕšnišo wotstro- 
nić hodźała. Je bjez dźiwa, zo přeńdźe 
centrum  serbskich procowarjow po tři- 
cećilĕtnej wojnje do Hornjeje Łužicy. 
A to la dźĕłachu delnjoserbscy fararjo 
dale na serbskim  přełožku biblije. Hakle 
njedawno je so wuslĕdźił dotal njeznaty 
manuskript delnjoserbskeho Noweho 
zakonja z konca 17. lĕtstotka, na ko- 
trym ž su w jacori fararjo dźĕłali.
17. lĕtstotk njeje Serbam přinjesł wuda- 
će serbskeje biblije. Tola bĕchu so za- 
kładne dźĕła wukonjeli, kotrež borze 
swoje płody přinjesechu. Jan Malink
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Boži dźiw abo mudry koń

Zo su konje mudre stworjenja, je powšit- 
kownje znate. A le mi so zda, zo bĕ naš 
koń wosebje mudry. Wo tym swĕdči wĕr- 
ny podawk, kiž je  nam dźĕćom  mać 
wospjet powĕdała. S taw iznička je so 
tež mi tak zalubiła, zo ju do dźensnišeho 
zabył njejsym. W ĕcka m ĕješe so tak:
Je so to stało w poslednich dwacetych 
lĕtach, potajkim  před nĕhdźe 65 lĕtami. 
Bĕchmy jedne z tych mało ratarstwow 
we wsy, kiž mĕsto kruwow abo wołow 
za rolne dźĕła konja přahachu. Po wše- 
lake sym jenja a hnojidła za pola abo wo- 
m ješki za skot m ĕjachm y pak do susod- 
neho Łuha jĕzdźić. Tam bĕ sydło a skład 
Raiffeisenskeho drustwa. Nĕmsce so 
m jenowaše: „Luga-Q uooser Spar-und 
D arlehnsskassenverein“ .
Na nazymskim  popołdnju bĕ tam nan ze 
zapřahom dojĕł, zo by trĕbne wĕcy na-

kupił. Po tym  zo bĕ tw ory na woz składł, 
poda so do bĕrowa, zo by so tam wo 
wšelakim  dorĕčał. Konja z wozom  pak 
wostaji bjez dohlada wonka stejo. W ĕ- 
dźeše dźĕ, zo može so na swĕrne sko- 
ćo spušćeć. Nan bĕ tehdy čestny hamt- 
ski p ředsyda tu tohodrustw a. N im ow še- 
lakich m jerzanjow a bjezsparnych no- 
cow jem u tuto zastojnstwo ničo wunje- 
sło njeje. Rozrĕčowanje w bĕrowje je 
drje trošku dlĕje trało. Tuž poča wonka 
čakacem u konjej w ostudłe być. Nimo to- 
ho so hižo ćm ičkaše. Najebać to so po- 
honč njewroći. Tola tež sćerpnosć konja 
ma swoje mjezy. A dokelž bĕ poprawom 
wulki čas domoj, poča hrać z myslu, hač 
njeby so snano bjez pohonča na dom- 
puć podał. Puć wšak dosć derje znaje- 
še. Tež poča sebi wĕsty być, zo prawy 
sm ĕr tež po ćmĕ zm ylił njeby. Zo ma na 
prawej stronje puća wostać, bĕ dawno 
nawuknył. Tuž poda so bjez dalšeho

rozm yslowanja na 2 km dołhe samostat- 
ne pućowanje. Zo woz njebĕ wobswĕt- 
leny, konja dale njemyleše. Awtow a mo- 
torskich wšak tehdy hišće wjele njejĕz- 
dźeše. Po krutym puću čampajo bĕ 
w jes Łuh bćrze za sobu wostajił. Na 
zbožo so w prawym času dopomni, zo 
ma m jez polemi nalĕwo do wuskeho 
„H łubokeho puća“ zawinyć. To so jemu 
bjeze wšeho poradźi. Derje bĕ, zo jemu 
tam nichto napřećo njepřijĕdźe. Wysoke 
brjohi bychu koždem užkuli wuwinjenju 
zadźĕwałe. Bćrze pak dojĕdźe 
k strašnem u mĕstnu. Mĕješe hłownu 
drohu (dźensa B 96) přeprĕčić a při tym 
předjĕzbu wobkedźbować. Tola tež to 
bjeze wšeho zdokonja. Kaž so słuša, 
před drohu zasta a so bližaceho motor- 
skeho nimo pušći. Na to hakle drohu 
přeprĕči. W ĕm y to wĕsće, dokelž bĕ 
motorski z Chasowa a je staršim aj to 
sam powĕdał. Tež horku „Łćžko “ koń



bjez ćežow přewiny (hdźež dźensa 
wĕtrnik steji). Tak tež na dalšim  puću do 
Chasowa a po wsy dele do přĕrowa nje- 
zajĕdźe ani wo při puću stejace štom y 
njezałoži. Kaž by jeho njew idźom na Bo- 
źa ruka wodźiła, koń po prawym času 
znowa nalĕwo zaw iny a skončnje zbo- 
žownje do dom skeho dw ora dojĕdźe. 
Dokelž mĕješe mać druhi skot wobsta- 
rać, zapřah dale kedźbu njemĕješe. Wu- 
přehnjenje bĕ wšak mužaca wĕc. Po ča- 
su pak bĕ jej dźiwne, zo koń přeco hišće 
zapřehnjeny na dworje steješe. Skonč- 
nje ze stroželem i zwĕsći, zo bĕ bjez po- 
honča domoj přijĕł. Połna starosće wo 
muža mać konja wupřahny a do konjen- 
ca dowjedźe. Nadobo bĕ tež ton domoj. 
Połny hrozby a stracha bĕ za zapřahom 
chwatał. Wuhladawši pak njewobško- 
dźeny woz na dworje a stroweho konja 
w konjencu wulce w oloženy zawoła: 
„Dźakowano Bohu“ . A mać rozradowa- 
na doda: „Je  to kaž Boži d ź iw !“ Mudre- 
ho konja pak nan za jeho swĕru a wob- 
hladniwosć lubje poplaca a jem u k wje- 
čeri połnu masku wowsa přida. A.G.

Dr. phil. Herman Šleca  
1892-1948

Njechamy zabyć, ale přeco zaso spomi- 
nać na Serbow, kotřiž su z małych po- 
mĕrow přišli a su so dyrbjeli přez swoje 
samotne dźĕło bjez pom ocy staršeju 
kubłać a na sebi dźĕłać, zo bychu mohli 
w žiwjenju lĕpje skutkować a w jace doc- 
pĕć, wosebje pak na tych, kotřiž su za 
naš serbski lud woporliw je a njesprocni- 
wje dźĕłali. Woni z toho zw jetša njemĕ- 
jachu žane připoznaće, wosebje nic po- 
la Nĕmcow, ale jenož ćeže. Ale jich lu- 
bosć k našemu narodej bĕše wjetša. 
K tajkim  wosobinam słušeše tež dr. Her- 
man Šleca. Narodźi so 7. ju lija 1892 
w Droždźiju jako syn knježeho pohon- 
ča. Dokelž bĕ jara  nadarjeny, bu na do- 
poručenje swojeho wučerja na Krajno- 
stawski wučerski sem inar w Budyšinje 
posłany. Po wuspĕšnym  skončenju se- 
m inarskeho studija skutkowaše jako po- 
mocny wučer w Bukecach. Po tym złoži 
pruwowanje z wuznam jenjenjom , tak zo 
mĕješe prawo, na Lipsčanskej uniwersi- 
će dale studować. Won pak dźĕše 1918 
na studij filozofije do Prahi a prom owo- 
waše tam 1923 z dźĕłom „Dr. Jan Pĕtr 
Jordan, jeho žiw jenje a skutkowanje". 
Šleca bu 1919 w uzwoleny za hłowneho 
staršeho schadźowanki a jemu so pora- 
dźi, wutwarić Zwjazk serbskeho stu- 
dentstwa jako kruty cyłk. Won bĕše tež 
jeho prĕni předsyda. Hromadźe 
z Markom Smolerjom a Janom  Skalu 
załoži prĕnju serbsku sokołsku jednotu. 
Při tutym swojim  dźĕle dyrbješe so staj- 
nje rozestajeć z wosebje Serbam nje- 
přećelsce zm yslenym i organizacijem i 
kaž Stahlhelm, kotrež ze wšĕmi srĕdka- 
mi přećiwo Sokołej wustupowachu. Šle- 
ca napisa tež serbsku ćĕłozwučowan-

sku term inologiju, kotraž w ćišću wuń- 
dźe z m jenom „P rĕkuš“ , a dale tež so- 
kołski spĕwnik. Wot 1924 dźĕłaše jako 
sekretar Dom owiny a m jez druhim  tež 
jako jednaćel Serbskeho sokołskeho 
zw jazka w  Budyšinje. Jara w jele drob- 
neho budźićelskeho dźĕła w narodnje 
wohroženych dźĕlach Łužicy je  tehdy 
wukonjał. Organizowaše Domowinske 
zajĕzdy, sokołske zlĕty, zajĕzdy towar- 
stwow a dźiwadźelnych skupin do Del- 
njeje Łužicy. W osebje wulka šćuwańca 
přećiwo njemu započa so po VII. wšoso- 
kołskim zlĕće w  Praze w lĕće 1926, na 
kotrym ž so 150 Serbow wobdźĕli. Wo- 
krjesny hejtman w Budyšinje žadaše se- 
bi tehdy w ot dr. Šlecy, zo ma hnydom 
swoje dźĕło jako sekretar Domowiny 
złožić, hewak wuwjedźe hižo předleža- 
cy rozkaz zajeća dla wulkopřeradnych 
deliktow. Wot sakskeho m inisterstwa 
šulstwa wotpokaza so prostwa, zo by 
m ohł zaso we Łužicy jako wučer skutko- 
wać. Dosta přikaz, w  jednej šuli pola Lip- 
ska hnydom mĕstno nastupić. Z  tym bu 
izolowany a z Łužicy wotstronjeny. 
W  haprleji 1933 bu dr. Š leca ze šesćom i 
serbskim i prćcowarjem i zajaty dla wul- 
kopřerady, kotraž so na tute dypki złožo- 
waše: skutkowanje w Sokole, poćahi 
k čĕskosłowakskej sokołskej organiza- 
ciji, skutkowanje na škodu Reichswehr 
a Stahlhelm  atd. Proces wšak so potom 
njepřewjedźe. W šitke tute njepřestawa- 
ce wojowanja, krjudowanja a přesćĕho- 
wanja podrychu jeho strowotu, a jeho 
nĕhdyša zm užitosć bu zlem jena. Wot 
1 946 -1948  skutkowaše jako w učer we 
W arnoćicach na prĕnjej serbskej wyšej 
šuli a pisaše tež sobu na trĕbnych 
wučbnicach. Dr. Š leca słušeše do 
najbole w uraznych postawow serbske- 
ho žiw jenja po prĕnjej swĕtowej wojnje. 
W on zemrĕ 26. mĕrca 1948 a bu pocho- 
wany w Budyšinje na Hrodźišku w Smo- 
lerjec swojbnym  rowje, wšako bĕ při- 
chodny syn Marka Smolerja, z kotrehož 
najstaršej dźowku Ludmilu bĕ woženje- 
ny. Tež w ona bu tam 1982 pochowana.

Cyž

Wilfried Jahns njebohi

2. meje je w Drježdźanach zem rĕł 64 lĕt 
stary operowy a koncertowy spĕwar Wil- 
fried Jahns. Won bĕ Nĕmc, bĕ pak pře- 
ćel Serbow a je prjedy sobu skutkował 
w NSLDź a w ansamblu. Won je tam so- 
bu spĕwał, ale tež m łodych ludźi hłosnje 
wukubłał. W on w obknježeše polsku 
rĕč, a ta k  jem u ćežko njepadny, sebi nĕ- 
što serbskich znajom osćow  přiswojić. 
Serbske nowiny su 11. meje jeho za- 
słužby hodnoćili. A le tež my ewangelscy 
Serbja rady na njeho spominamy, pře- 
tož won bĕ přeswĕdčeny křesćan, 
a hdyž won přińdźe do Bukečanskeje 
wokoliny, zo by swoj lĕtni w jesny kon- 
cert před starej hajnkownju w Žornosy- 
kach přihotował, je tež mje w opyta ł a so 
rady ze mnu rozmołwjał. W šak je po-

rjadnje Pomhaj Boh čitał, tež w času je- 
ho ćežkeje chorosće, kotruž dyrbješe 
w poslednich lĕtach přećerpjeć.
Za křesćansku zm yslenosć swojby 
swĕdči tež fakt, zo su w sm jertnym  na- 
wĕšku wozjew ili Ochranowske hesło za 
2. m e ju .zadźeń , nako trym žw ondźĕše  
na Božu prawdu: „Ty sy moju dušu wot 
sm jerće wutorhnył, mojej woči wot syl- 
zow, moju nohu w ot pada.“ (Psalm 116, 
8). N jech won wotpočuje w  mĕrje!

Gerat Lazer

M ichałska cyrkej 
a je je  wosada

(pokročow anje)
Wulku pom oc nazhoni mĕsto při natwa- 
rje wot w obydlerjow  wokolnych wje- 
skow. W  lĕtach po wulkim  zničenju hač 
do I. 1640 bĕ Pĕtrowa w osada hosć 
w M ichałskej cyrkw i. 1. adwenta bu wo- 
na drje swobodna, njem ožeše pak so 
buram při wšĕm  přepodać, přetož chcy- 
še ju dekan za katolskich Serbow mĕć. 
Jednanja so dlijachu. Hakle na kurw jer- 
chowy wukaz možachu ewangelscy 
Serbja po třinaće a štworć lĕće wosyro- 
ćenja zaso do swojeho Božeho doma 
zaćahnyć. Nĕtko přidoby rada mĕsta za 
M ichałsku wosadu w jele nowych wje- 
skow. N imo tych, kiž hižo w ot I. 1619 
k njej słušachu (Ć ichońca a W onjow bĕ- 
štej so najskerje spaliłoj), přidružichu so 
Delnja Kina, Bozankecy, Cyžecy, Rabo- 
cy, Torońca, Brĕzow (Zrĕšin drje bĕ tež 
zničeny). Tež wsy, kiž dźens hižo do Mi- 
chałskeje wosady njesłušeja, při- 
zam knychu s o : W ysoka a Sowrjecy (z 
Bukec), Bošecy, Kumšicy a Konjecy (z 
Poršic), Ješicy (z Malešec), Lubjenc, 
Bonjecy a Dźenikecy (z Budestec). Na- 
dźanecy a Jenkecy bĕchu w tehdom ni- 
šim času hosćo, a Dobruša přidruži so 
pozdźišo wosadźe. K tom u přińdźechu 
hišće Serbja z předm ĕstow „z  lubosće". 
Tehdom dožiw i w osada swj. M ichała 
wulki rozkćĕw.
Tež cyrkej dosta zaso nowy błyšć. W  I. 
1666 kupi so nowy zwon, 1682 natwari 
so třĕcha z cyhelow, 1685 nowe wĕžo- 
we kronowanje a 1693 wuhotowa so no- 
wy w ołtarny natwar. B lidar Joachim  
Stockel a moler S igism und Kauderbach 
bĕštaj jeho m ištraj. Najskerje zatwari- 
chu so hižo w 1.1692 prĕnje łubje, a w I. 
1792 dosta cyrkej nowe byrgle. 1892 
přińdźechu tři nowe zwony na wĕžu, la- 
te wot lijernje W erner z Małeho W jelko- 
wa.
Nĕštožkuli zajim aweho možeše so přez 
twarske dźĕła nazhonić. Tak namaka- 
chu so při znowakryću wĕžineho konč- 
ka w juliju 1921 w kuli štyri lisćiny a 36 
tw jerdych pjenjez z lĕtow 1685, 1746 
(15. ju lija tutoho lĕta bĕ błysk do wĕže 
dyrił, tak zo dyrbještej so chorhojčka 
a knefl wotew zać a deleka wuporje- 
dźić), 1856 a 1876.
W I. 1892 dyrbješe so zaso na Michał-



skej cyrkwi twarić. Po přeću mĕjachu so 
nowe byrgle zatwarić. Mĕsto dotalnych 
třoch łubjow postajištej so dwĕ jara  rum- 
nej w cyrkwi. Z prawom so wobžarowa- 
še, zo zatwarištej so z tym wobĕ južnej 
woknje, přez čož so cyrkwi w jele swĕcy 
wza.
Kak postajowaše wosada swj. M ichała 
mĕšćanski wobraz, w uchadža z noticy 
chroniki. Tam č itam y: „H dyž bĕchu serb- 
ske Bože słužby ke koncej, bĕchu hasy 
čorne z kemšerjemi. Tohodla wočinichu 
tež njedźelu w tym času chwilu wobcho- 
dy.“ W cyrkwi dosahachu lĕdma mĕst- 
na, a přičinichu so na ławki čisła, kiž po- 
skićichu so wosadnym.
Mĕsto rjaneho barokoweho wołtarja po- 
staji so při wobnowjenju nowogotiski, zo 
by so jednotny stil zachował. Tola hižo 
w I. 1932 dćstaštej stary wołtar kaž tež 
historiska dupa zaso swoje mĕstno. 
Padnjeni wojacy prĕnjeje swĕtoweje 
wojny česćachu so z tym, zo přičinichu 
so na wobĕmaj stronomaj w ołtarja tafle 
z jich mjenami.

(Pokročowanje slĕduje.)

Přispomnjenčko

Mi so zda, zo w nĕtčišim času kćždy je- 
nož hišće na sebje mysli. W ĕzo možeće 
mi prajić, zo je to hižo přeco tak było, ale 
njeje so to w poslednim času posylniło? 
Mam zaćišć, zo je hanjenje za pjenjeza- 
mi dźensniši dźeń to, štož nas najbole 
zabĕra. A zo bychmy prawje bćrze 
k w jele pjenjezam přišli, so přećiwo dru- 
him stajimy. Na druheho so při tym nje- 
dźiwa a jeho zajim y so při tym njewob- 
kedźbuja. Njewĕm, hač je to wopraw- 
dźe tak, ale za mnje to wĕste zjawy wob- 
kruća. N jemožu tež prajić, što je wina na 
tym. Druhdy sej myslu, zo je to snano 
zasada w ičneho hospodarstwa, ale wo 
hospodarstw je ja přemało rozumju a to- 
hodla to tež dopokazać njemožu a tež 
nochcu.
Swjate pismo nam praji, zo m am y na 
druheho a na to, štož jemu přisteji, bćle 
dźiwać. Koždy křesćan znaje drje Jezu- 
sowu kaznju „Lubuj swojeho blišeho 
kaž samoho sebje". A Jezusowe słowo 
„Štož sće sčinili jednom u z tutych mo-

jich najm jeńšich bratrow, to sće mi sčini- 
li“ , je runje tak znate. W duchu Swjateho 
p isma praji Am brosius z M ailanda: 
„Š tož wot swojeho sobučłow jeka nje- 
prawdu njewotwobara, ma runje tajku 
winu kaž tćn, kotryž njeprawdu č in i.“ 
My, kotřiž so křesćenjo mjenujemy, nje- 
sm ĕm y zabyć, zo je  Swjate pismo za na- 
še žiw jenje z normu.
To pak njemĕło jenož za nas, kiž do Bo- 
ha wĕrimy, ze zasadu być. Kćždy by so 
po tym zadźeržeć dyrb ja ł -  a jeli nic, do- 
kelž ma so po Božej woli - ,  potom do- 
kelž sebi wuwĕdom i, zo koždy z nas 
kćždeho trjeba. Smy mjez sobu zw jaza- 
ni kaž dźĕle rjećaza m jez sobu. Jeli smy 
to spoznali, potom njem ožem y jenož na 
nas a na naše derjem ĕće myslić.

S. A lbert

Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕtami

Z Nosaćic. N jedźelu tydźenja dźeržeše 
tu naš knjez farar Dom aška swoje wot- 
salne prĕdowanje a rozžohnowa so 
z wutrobnym „božem je “ w Božim domje 
wot swojeje lubeje wosady. 43 lĕt dołho 
je wćn mjez nami duchownske zastojn- 
stwo zastarał, je  w jetšinu našeje wosa- 
dy křćił, konfirmĕrował, zwĕrował a wšit- 
ke dom y wopytował. So wĕ, zo je při je- 
ho dźĕle a w tak dołhim  zjednoćenju je- 
ho wutroba z nami hrom adźe zrostła 
a zo bĕ tohodla dźĕlenje za njeho a za 
nas ćežke. Naša w osada je jem u při je- 
ho woteńdźenju swoju lubosć z rjanymi 
a wosobnym i daram i wopokazała. W  lu- 
bosći smy so wot našeho dušepastyrja 
dźĕlili, a hdyž tež jeho wćčko nas nĕtko 
w jace na sw jatym  mĕsće njestrowi a je- 
ho słowo nas w jace k dobrem u njenapo- 
mina, w ćn a jeho 43lĕtne skutkowanje 
tola mjez nami zapom njene njebudźe. 
SN, 2. julija 1892

POWĔSĆE
Přednošk wo Israelu
Z wulkim  zajim om  smy čitali w haprlej- 
skim wudaću PB wobšĕrnu rozprawu br. 
Mĕrćina Taranka wo jeho w jacetydźen- 
skim přebytku w Israelu. W ĕrim y jemu 
rady, zo „z wutroby połnym dźakom na 
tute wozbožace dny spom ina". Zawĕ- 
sće by so nam podobnje zešło.
Jako hćdne w udospołnjenje swojeho 
nastawka poskići nam 29.4. na Michał- 
skej farje swoje v ideowobrazy wo tutym 
wulkim pućowanju.
J im aca je krasnoće židowskeho kraja 
kaž tež njewustawaca proca wobydle- 
rjow wo zlĕpšenje płodnosće dom jaceje 
role. Wo tym swĕdči tež zwĕsćenje, zo 
je to jenički kraj, hdźež pusćina přez pil- 
nosć čłow jeskeje ruki wotebĕra.
Hladajo na rozestajenja z wukrajnikam i 
pola nas, mĕła tež jich w utrobita hospo- 
dliwosć a přećelna přichilnosć nas k no- 
wemu rozm yslowanju pohnuć. Wosebje

wažnje a wutrobu křesćana jim ace bĕ- 
chu nam wĕzo wobrazy wo mĕstach 
a mĕstnach, hdźež je nĕhdy naš Zbož- 
nik pućował, skutkował a njewinowaty 
ćerpjeł. Dale zhonichm y tež mnoho wo 
dźensnišim  nabožnym žiw jenju Židow. 
Smy br. Tarankej wulce dźakowni, zo je 
nam tu tćn dotal mało znaty kraj na tak 
wustojne wašnje zbližił. Je to n im om ĕry 
wažne za zrozum jenje a dorozum jenje 
ludow mjez sobu w dźensnišim  napja- 
tym času. Skončnje smy wšitcy stworje- 
n ja jednoho  Boha.
Dalše zarjadowanje wo kraju a jeho 
problemach budźe nazymu.

A. Grofa

ČSFR. Čĕskosłowakska husitska cyr- 
kej a Čĕskobratrowska ewangelska cyr- 
kej w ČSFR wobhladujetej so m jez sobu 
jako „dźĕ le j jednoho jeničkeho Chrystu- 
soweho ćĕ ła “ . Wonej tež křćenicu a or- 
dinaciju m jez sobu připoznawatej. Bože 
w otkazanje može wĕriwy jedneje z tu- 
tych cyrkw jow  tež w druhej sobu swje- 
ćić. To je  so mjez wobĕm aj cyrkw jom aj 
wobzam knyło.
Bratrowska cyrkej a katolska cyrkej 
w  Čĕskej a na Morawje so jako bratřa 
a sotry w Chrystusu w obhladujetej a 
křćenicu mjez sobu připoznawatej.

Přeprošujemy

5 .7 . -  3. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w Budyšinje w Michałskej (Albert) 
w sam snym  času Boža słužba za dźĕći
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu
13.30 hodź. kemše w Budestecach (Al- 
bert)

19.7. -  5. njedźela po Swjatej Trojicy
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu

26 .7 . -  6. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. čitanske kemše w Buke- 
cach(S oba)

2 .8 . -  7. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše w Budyšinje w Mi- 
chałskej (A lbert)
w sam snym  času Boža słužba za dźĕći
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu
13.30 hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w Budestecach (Albert)

Wuproš sej Božo žohno- 
wanje za swoje dźĕło, 
njewočakuj pak, zo je Boh 
tež hišće scini.
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